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TREATING DIESEL INJECTION PUMP WITH
RVS MASTER  DIESEL  PUMP TREATMENT

DОZEПDZINЗJU SЫKТU APSTRВDE AR 
 RVS MASTER  DIESEL  PUMP TREATMENT

ОБРАБОТКА ДИЗЕЛЬНЫХ ТОПЛИВНЫХ
НАСОСОВ ВЫСОКОГО ДАВЛЕНИЯ ПРОДУКЦИЕЙ

® RVS MASTER  DIESEL PUMP TREATMENT 

DIESELRUISKUTUSPUMPPUJEN KДSITTELY 
®” RVS MASTER 

DP3 - Diesel  Pump Treatmentllla  

OŠETŘENÍ NAFTOVÝCH ČERPADEL VÝROBKEM 
 RVS MASTER ®

 DIESEL  PUMP TREATMENT

This package contains the quantity of the
compound required for treating an
injection pump of a diesel engine of up
to 3 liters (3000 cm3, -180 cubic inches)
of cylinder capacity. For treating fuel
injection systems of larger engines, you
need more than one package that has to
be used simultaneously.

Dotais iepakojums satur nepiecieрamo
daudzumu sastвva degvielas sыkтa
apstrвdei dоzeпdzinзja darba tilpumam
lоdz 3L (3000 cm3). Dzinзja degvielas
aparatыras apstrвdei ar lielu litrвюu
nepiecieрams liels iepakojuma daudzums,
kas jвlieto vienlaicоgi.

 Данный комплект содержит количество
состава, необходимое для обработки
топливного насоса дизельных двигате-
лей рабочим объемом не более 3 лит-
ров (3000 см3). Для обработки топлив-
ной аппаратуры двигателей с большим
литражом требуется большее количест-
во состава, который используются
одновременно.

 Huomio!
On suositeltavaa, ettд ennen tuotteen
kдyttцд moottori kдsitellддn ”RVS
MASTER™ Engine Treatment”-tuotteella.

 Toto balení obsahuje potřebné množství
komponentů nezbytných pro renovaci naftového

3čerpadla motoru s obsahem do 3 000 cm  (3litrů).
Pro ošetření palivových souprav motoru s větším
objemem, je zapotřebí použít adekvátní
poměrový obsah výrobku ”RVS  MASTER 
Diesel Pump Treatment” pro daný objem motoru.
Pro správnou renovaci je zapotřebí toto
navýšené množství aplikovat současně.

Atention! 
It is recommended for the engine
to be treated with ”RVS MASTER
Engine Treatment” before using
the product.

Uzmanоbu!
Pirms dоzeпdzinзja degvielas aparatы-
ras apstrвdes ieteicams apstrвdвt
motoru ar ”RVS MASTER Engine
Treatment”.

Внимание ! 
Перед обработкой топливной
аппаратуры дизельного двигателя
рекомендуется произвести
обработку мотора составами 

®RVS MASTER  Engine Treatment.

Tдmд pakkaus sisдltдд
iskutilavuudeltaan korkeintaan 3 litraa
(3000 cmі) olevan dieselkдyttцisen
autonmoottorin ruiskutuspumpun
kдsittelyyn tarvittavan ainemддrдn. 
Suurempien dieselmoottorien
polttoaineensyцttцlaitteistojen kдsittelyд
varten tarvitaan useampi pakkaus,
jotka kдytetддn yhtдaikaisesti.

TREATMENT step by step APSTRВDE pa stadijвm ОБРАБОТКА по этапам KДSITTELY VAIHE VAIHEELTAPostup ošetření po etapách

It is recommended to start the
”RVS MASTER DP3 - Diesel
Pump Treatment” procedures when
the fuel thank is almost empty.

Apstrвdi ar ”RVS MASTER DP3 -Diesel
Pump Treatment” ieteicams taisоt , kad
degvielas tvertne ir gandrоz tukрa.

®
Применение RVS MASTER  
Injection Pump Treatment желатель-
но начать на почти пустой топлив-
ный бак.

Ošetření výrobkem ”RVS MASTER
DP3 - Diesel Pump Treatment” je
žádoucí začít s prakticky prázdnou
nádrží. 

Shake the bottle well (20-30 sec.)
until the mixture is homogenous.
There must not remain any
sediment on the bottom of the bottle.

Rыpоgi sakratit pudeles saturu (20-30 sek.)
lоdz sasniegsiet homogзnu sastвvu.

Тщательно взболтать содержание
бутылки (20-30 секунд) до однород-
ного состава. На дне бутылки не
должно оставаться осадка.

Pour the contents of the bottle into
the fuel tank and add the quantity
of ordinary diesel fuel that is
required for the mileage of 200 - 
300 km (125-185 miles), ( 10 ± 3L).

Ieliet pudeles saturu iepildes atverз un
ieliet tajв dоzeпa degvielas daudzumu
nepiecieрamo 200 - 300 km nobraukрa-
nai.( 10 ± 3L).

Залить содержимое бутылки в
горловину топливного бака и за-
лить в него количество дизельного
топлива, необходимое для пробега
200 км ( 10 ± 3L).

The treatment is complete after a
mileage of 300 - 500 km (185- 300
miles).

Dp3

Let the engine operate for 2-3
hours  preferably while driving.
Avoid stopping the engine during
this time more than on 3 min.

Ieteicams nodroрinвt dzinзja 2-3 st.
darbоbu (vзlams brauciena laikв)
nepвrtraucot dzinзja darbоbu vairвk
par 3 min

Обеспечить работу двигателя в
течение 2-3 часов  желательно
при езде. Избегать остановки дви-
гателя более 3 минут.

Po skončení tohoto období ( 2-3 hodiny
nebo po ujetí 200-300km ) doplňte
palivo a provozujte motor v běžném
provozním režimu. 

Notice
It is recommended to execute the
adjustment of injection pump at the
specialized maintenance after the
treatment.

Storing and safety instructions

• store at temperatures below 
  +40 °C (105 °F).
• In case of skin contact, wash with
  lukewarm water and soap.
• If the product gets in your eyes,
   it may cause irritation  flush with
   water and consult a doctor if the
   irritation continues.
• If the product is swallowed, flush
  the mouth with water and consult
  a doctor. Do not induce vomiting!
  In case of fire, any extinguishing
  materials except water can be
  used.
• keep the product out of reach of
  children.

Turn on engine and let it operate
for 15-20 min. Then turn off the
engine on 5 min. 

Iedarbinвt dzinзju un пaut tam darbo-
ties tukрgaitв 15-20 min. Pзc tam
izslзgt dzinзju uz 5 min.

Завести двигатель и дать порабо-
тать на холостом ходу в течение
15-20 минут. Затем остановить
двигатель на 5 минут.

Zajistěte nepřetržitý chod motoru na
2-3 hodiny. U automobilů 200-300 km.
Je nutné se vyhnout vypnutí motoru.  

Glabврanas un droроbas
instrukcijas
•  Glabврanas temperatыrai jвbыt
   zemвkai par +40 °C.
 • Ja sastвvs nonвcis kontaktв ar
  вdu, nomazgвties ar siltu ыdeni
  un ziepзm.
 • Ja materiвls iekпuvis acоs, tas var
  radоt kairinвjumu. Nomazgвt рo
  vietu ar ыdeni un griezties pie
  вrsta, ja kairinвjums nepвriet.
 • Ja materiвls nokпыst gremoрanas
  traktв, izskalot muti ar ыdeni un
  griezties pie вrsta. Nemзмinвt
  izsaukt vemрanu!
 • Ugunsgrзka gadоjumв var izmantot
   visus dzзрanas  paтзmienus,
   izтemot dzзрanu ar  ыdeni.
•  Glabвt bзrniem nepieejamв vietв.

Инструкции по хранению и
безопасности
•  Температура хранения ниже
 • При контакте с кожей, помыть
  теплой водой и мылом.
•  При попадании материала в 
  глаза может появиться раздра-
  жение  обмыть водой и обра-
  титься к врачу, если раздраже-
  ние продолжается.
 • Если материал попадает в пути
  пищеварения, промыть рот во-
  дой и обратиться к врачу.
  Не вызывать рвоту!
 • В случае пожара применимы
   все способы пожаротушения,
   кроме воды.
 • Хранить в недоступном для де-
  тей месте.

Návod pro skladování a bezpečnost
• Skladovací teplota musí být nižší než
   +40°C
• Při kontaktu s pokožkou, důkladně
  omyjte teplou vodou a mýdlem.
• Při zasažení očí, může vzniknout 
  podrážděnost. Propláchněte teplou
   vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.
• Při spolknutí propláchněte ústa vodou
   a vyhledejte lékařskou pomoc.
   Nevyvolávejte zvracení!
• V případě požáru NEHAS VODOU!
• Uchovávejte mimo dosah dětí.

Apstrвde skaitвs pilnоbв pabeigta
pзc 300-500 km nobraukuma pзc
apstrвdes veikрanas.

Обработка считается закончен-
ной при пробеге автомобиля пос-
ле обработки 300-500 км.

Během renovace se nesmí přerušit
chod motoru (odpočívání,  krátké
zastávky atd…) ani na úplně malou
dobu. V případě nevyhnutné zastávky
nechejte běžet motor.    

Piezоme
Ieteicams pзc apstrвdes uztaisоt
degvielas sыkтa regulзрanu
specializзtв darbnоcв. 

Замечание
Желательно после обработки про-
вести регулировку насоса в
специализированной мастерской.

Po ošetření je žádoucí provést seřízení
naftového čerpadla.

+40°C

Pozor!
Před ošetřením naftových čerpadel
doporučujeme provést ošetření motoru
výrobkem ”RVS  MASTER Engine
Treatment”.

Důkladně protřepejte obsah směsi v
lahvičce (asi 20-30 sekund) do vzniku
stejnorodé směsi. Na dně lahvičky
nesmí zůstat usazeniny. 

Obsah lahvičky-ek přidejte do palivové
nádrže a poté do palivové nádrže
doplňte potřebné množství nafty, aby
toto množství stačilo na 200-300 km
(automobily). U ostatních motorů 2-3
hodiny provozu.  

www.rvs-master.eu

OY RVS MASTER EU

®

                    LIETUVIРKAI (LT)

Saugojimo ir saugos reikalavimai:

• Saugoti ne aukрtesnлje kaip 
  +40° C
•  Patekus ant odos nuplauti рiltu
  vandeniu su muilu.
•  Patekus б akis nedelsiant praplauti
  vandeniu. Nepraлjus dirginimui
  kreiptis б gydymo бstaigа.
•  Prarijus praplauti burnа , 
 nesukeliant vлmimo, kreiptis б
  gydymo бstaigа .
•  Uюsidegus naudoti visus gesinimo
  bыdus iрskyrus vandenб.
• Saugoti vaikams neprieinamoje
  vietoje. 

DYZELINIO VARIKLIO AUKРTO SLЛGIO
DEGALШ SIURBLIO APDOROJIMO

 “ RVS MASTER DIESEL PUMP TREATMENT “

Dлmesio! Prieр apdorojant dyzelinio
variklio aukрto slлgio degalш siurblius
pirmiausia rekomeduojama atlikti paиio
variklio apdorojimа “RVS Master 
Engine Treatment”.

Esamame komlekte yra reikiamas kiekis
RVS dлl apdorojimo aukрto slлgio

3siurbliams dyzeliniш varikliш iki  3000 cm .
Dлl apdorojimo dyzeliniш varikliш siurblius
su didesniu litraюu reikia daugiau
pakuoиiш vienu metu.

Apdorojimas vykdomas etapais
Atliekant apdorojimа RVS MASTER DP3
degalш bake turi bыtш 20 ltr. kuro (vienai
pakuotei miрinio).,

Buteliuke esantб miрinб gerai suplakti 
(20- 30 sek.)Supilti suplaktа miрinб б
degalш bakа ir po to uюpilti dyzeliniш
degalш ne daugiau 20ltr.

Leisti be pertraukos varikliui padirbti 
2- 3 val., pageidautina vaюiuoti. 

Rekomenduojame vaюinлti ir sekanиias
dienas , kol baigsis uюpiltas kuro kiekis
 ir tik tada uюpilti naujo kuro. 

Apdorojimas automatiрkai  vyksta ir po
tolimesnio kuro uюpylimo be RVS Master
DIESEL PUMP TREATMENT.

Apdorojimo procesas dar vyks  iki 300-
500 km. ridos.

Pasibaigus apdorojimo procesui
rekomeduojama atliti siurblio
reguliavimа specialiose dirbtuvлse.

”RVS MASTER™  DP3 - Diesel Pump
Treatment”  -kдsittely on suositeltavaa
aloittaa polttoainetankin ollessa lдhes
tyhjд.

Ravista pullon sisдltцд huolellisesti
(20-30 sekuntia), kunnes seos on
tasainen. Pullon pohjalle ei saa jддdд
sakkaumia.

Kaada pullon sisдltц polttoainetankkiin
ja lisдд sinne 200-300 km:n ajoa varten
tarvittava mддrд tavallisesti kдyttдmддsi
dieselpolttoainetta.

Anna moottorin kдydд 23 tuntia
mieluiten ajossa. Vдltд moottorin
sammuttamista tдnд aikana. 

Lisдд polttoainetta ja kдytд autoa
normaalisti.

Kдsittelyn jдlkeen on suositeltavaa
sддdдttдд ruiskutuspumppu asiaan
perehtyneessд korjaamossa.

®Tutustu myцs muihin RVS MASTER 
-tuoteperheen suojaus- ja
kunnostustuotteisiin.

Sдilytys- ja turvallisuusohjeita
• Sдilytyslдmpцtila alle +40 °C.
• Ihokontaktin sattuessa pese haalealla
   vedellд ja saippualla.
• Jos ainetta joutuu silmiin, siitд voi
  seurata дrsytystд  huuhtele vedellд
  ja ota yhteyttд lддkдriin, jos дrsytys
  jatkuu.
•  Jos tuotetta niellддn, huuhtele suu
  vedellд ja ota yhteyttд lддkдriin. Ei
  saa oksennuttaa!
•  Tulipalon syttyessд kaikki muut
  sammutusaineet kдyvдt, paitsi vesi.
• Sдilytettдvд lasten ulottumattomissa.
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